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eÉbrÉos NM; eÉbrÉos NP: VJNS. 
 
bl éodÉr dÉ nuÉsíra sÉnda J dÉ nuÉsíro andar Én ÉsíÉ mundoI És la comérÉnsáónI éor mÉdáo dÉl 
bséíráíu paníoI dÉ nuÉsíra ádÉníáfácacáón con Crásío Én íodos nuÉsíros modosI ó dÉ quÉ somos 
ÉsíablÉcádos Én ÉsíÉ mundo éara manáfÉsíarlÉ a ÉlI no sámélÉmÉníÉ éara sabÉr quÉ íÉnÉmos 
salvacáónI ó la láméáÉza dÉ nuÉsíras concáÉncáas éor mÉdáo dÉ pu muó érÉcáosa sangrÉ. bl 
íÉsíámonáo dÉ un Crásíáano muÉsíra ÉsíÉ carácíÉrI él Ésíá andando Én los éasos dÉ Crásío. ?mara 
mí Él vávár És Crásío? EcáláéÉnsÉs N:ONFI oíra vÉzI ?eÉ sádo crucáfácado con Crásío; sán Émbargo  
vávo; mas no óa óoI sáno quÉ Crásío vávÉ Én mí: ó aquÉlla váda quÉ ahora vávo Én la carnÉI la vávo 
éor la fÉ Én Él eájo dÉ aáosI Él cual mÉ amóI ó sÉ dáó a sí másmo éor mí.? Edálaías O:OM J sÉrsáón 
jodÉrnaF. bso éonÉ a cada uno dÉ nosoíros Én Él lugar dÉ la rÉséonsabáládad Én cuanío a 
nuÉsíros modosI nuÉsíros hábáíosI nuÉsíros sÉníámáÉníosI ó objÉíos. ¿bsíamos rÉalázando la 
rÉséonsabáládad dÉ vávár a Crásío? bso És rÉalmÉníÉ éara lo quÉ la fglÉsáa dÉ aáos És ÉsíablÉcáda 
Én Él mundo J éara sÉr la ÉñérÉsáón dÉ Crásío Én pu ausÉncáa. ia concáÉncáa dÉ un Crásíáano a 
mÉnudo sÉ saíásfacÉ a sí másmo ÉnírÉgando una Bábláa al hombrÉ no convÉríádoI éara quÉ éuÉda 
lÉÉr  lo  quÉ  Crásío  fuÉ;  éÉro  ÉsíÉ  no  És  Él  éroéósáío  éor  Él  cual  Crásío  nos  dÉjó  aquí.  —  
?[sosoíros] soás caría dÉ CrásíoI conocádas ó lÉídas éor íodos los hombrÉs.? ¿pomos nosoíros 
una Ééísíola íal quÉ las éÉrsonas la éuÉdan lÉÉr? ko sÉ íraía dÉ quÉ una éÉrsona vÉnga a míI 
dácáÉndoI ¿Cuál És su crÉdo? ¿nué oéánáonÉs sosíáÉnÉ rd.? ó cosas éarÉcádas. pá óo no soó una 
ÉñérÉsáón dÉ los modos ó sÉníámáÉníos dÉ CrásíoI soó un ÉsíorboI Én lugar dÉ sÉr oíra cosa. bl 
Crásíáano dÉbÉría sÉr la ÉñérÉsáón vávaI váváÉníÉI dÉ Crásío — dÉ los éráncáéáosI caracíÉrísíácasI 
gracáasI dÉl carácíÉr dÉ Crásío. ¡bs lamÉníablÉ> a mÉnudo sÉ hacÉ consásíár íodo Él Crásíáanásmo 
Én una sÉráÉ dÉ oéánáonÉs: uno obíáÉnÉ su lugar ó És caracíÉrázado éor las oéánáonÉs quÉ 
sosíáÉnÉ. kosoíros somos llamadosI ánÉváíablÉmÉníÉI a vávár Él Crásío Én quáÉn crÉÉmos; somos 
uno con ÉlI ó somos llamados a mosírar lo quÉ Él És. mÉro íodo Él éodÉr éor mÉdáo dÉl cual óo 
voó a acíuar ó a mosírar ÉsoI És la comérÉnsáón dÉ quÉ soó uno con Él. 
 
bn la béísíola a los eÉbrÉos sÉ nos érÉsÉnían dos grandÉs Éíaéas dÉl camáno dÉ CrásíoI ó dÉl 
crÉóÉníÉ como ádÉníáfácado con Él. bl érámÉro fánaláza EeÉbrÉos NMF dondÉ Él alma És ÉsíablÉcáda 
Én ?Él iugar paníísámo.? eacáa Éso nos Ésíá conducáÉndo ahora Él bséíráíu paníoI éaso a éaso; 
allí Él nos sáÉnía Én ÉsíÉ bÉndáío lugarI ?íÉnáÉndo lábÉríad éara Énírar Én Él iugar paníísámo éor 
la sangrÉ dÉ gÉsucrásíoI éor Él camáno nuÉvo ó vávo quÉ él nos abráó a íravés dÉl vÉloI Ésío ÉsI 
dÉ su carnÉ.?  
 
bl éodÉr dÉ la consagracáón áníÉlágÉníÉ És la comérÉnsáón dÉ la éÉrfÉcía láméáÉza dÉ nuÉsíras 
concáÉncáas. juchos no ÉníáÉndÉn Ésío; Éllos Ésíán aséárando a íÉnÉrlaI ó Éso És írasíocar 
comélÉíamÉníÉ Él ordÉn dÉ aáos. vo íÉngo una concáÉncáa láméáa; ságo adÉlaníÉI no éara 
obíÉnÉrlaI sáno éorquÉ la íÉngo. ¿Cómo la conságo? ko éor nada quÉ óo haóa hÉchoI éor más 
formas o sÉníámáÉníosI como un asunío dÉ logro o ÉñéÉráÉncáa; Él bséíráíu panío nos ÉnsÉña quÉ 
Ésío És éor la sangrÉ dÉ gÉsús. 
 
Él nos muÉsíra la gloráa dÉ la éÉrsona dÉ CrásíoI Én conírasíÉ con los ángÉlÉs ó con joásés; la dÉ 
pu sacÉrdocáo Én conírasíÉ con Él dÉ Aarón; Él dÉ pu sacráfácáoI Én conírasíÉ con los sacráfácáos 
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bajo la lÉó. ¿v cuál És Él rÉsulíado? kosoíros íÉnÉmos una concáÉncáa láméáa. Él nos ha sÉníado 
deníro del velo. Esío no  És  lo  quÉ  íáÉnÉ  un  CrásíáanoI  ó  lo  quÉ  oíro  Ésíá  ÉsforzándosÉ  éor  
íÉnÉrI sáno la élaíaforma común dÉ íodos J íodos nosoíros íÉnÉmos una concáÉncáa láméáa.  
Algunos suéonÉn quÉ la sangrÉ dÉ Crásío ha quáíado nuÉsíros éÉcados aníÉs dÉ la convÉrsáón; ó 
ÉníoncÉsI Én cuanío a lo quÉ éasa con aquÉllos quÉ sÉ conváÉríÉn éosíÉráormÉníÉI Éllos son 
alcanzados éor Él sacÉrdocáo dÉ Crásío; éÉro Ésío no És lo quÉ Él dácÉ: És éor la sangrÉ dÉ Crásío; 
nosoíros Ésíamos dÉníro dÉl vÉlo con una concáÉncáa láméáada éÉrfÉcíamÉníÉI sán ?más 
concáÉncáa dÉ éÉcado.? EeÉbrÉos NM:OF. pólo És dágno dÉl sacráfácáo dÉ Crásío éonÉrmÉ Én 
éosÉsáón dÉ ÉsíoI ó nada mÉnor dÉ Éllo; íodos más éÉcadosI no algunos dÉ ÉllosI borrados. bl 
más sámélÉ dÉ los crÉóÉníÉs Ésíá sÉníado allíI dondÉ Él pumo pacÉrdoíÉ éodía ár una vÉz al añoI 
ó sólo ÉníoncÉs. 
 
Cuando uno llÉga a íraíar ÉsírÉchamÉníÉ con las almasI uno dÉscubrÉ cuálÉs dudasI nubÉsI 
íÉmorÉsI ó ansáÉdadÉsI sÉ han éosÉsáonado dÉ Éllas ó las aflágÉn. pá la sangrÉ dÉ Crásío hacÉ 
algo éor nosoírosI Élla nos éonÉ allí sán manchaI ná arrugaI o cualquáÉra cosa íal. ?Así quÉI 
hÉrmanosI íÉnáÉndo lábÉríad éara Énírar Én Él iugar paníísámo éor la sangrÉ dÉ gÉsucrásío . . . . 
acÉrquémonosI? Éíc. Aquí no haó dáfÉrÉncáa ÉnírÉ aéósíol ó oíros; Él aéósíol mablo ó Él ladrón Én 
la cruz: Én oíras éalabrasI íodos íáÉnÉnI éor águalI un lugar común dÉníro dÉl vÉlo. 
 
bl sacÉrdocáo dÉ Crásío sÉ áníroducÉ éara maníÉnÉrmÉI Én forma érácíácaI dondÉ la sangrÉ dÉ 
Crásío mÉ ha éuÉsío. Así como Én la ÉñérÉsáón Én la béísíola dÉ guanI ?eájáíos míosI Ésías cosas 
os Éscrábo éara quÉ no éÉquéás; ó sá alguno hubáÉrÉ éÉcadoI abogado íÉnÉmos éara con Él 
madrÉI a gÉsucrásío Él jusío xgÉsucrásío Ésíá a la dáÉsíra dÉ aáos Én íodos los éráncáéáos dÉ la 
jusíácáaz. v él És la éroéácáacáón xÉl éroéácáaíoráoz éor nuÉsíros éÉcados.? EN guan O: NI OF.  ?pá 
confÉsamos nuÉsíros éÉcadosI él És fáÉl ó jusío éara éÉrdonarnos nuÉsíros éÉcadosI ó láméáarnos 
dÉ íoda ánáquádad.? EN guan N:V J sÉrsáón jodÉrnaF. bs una cosa mucho más fácál éara un náño 
éÉdár éÉrdón éor alguna falía quÉ confÉsarla. kosoíros éodÉmos éÉdár éÉrdón éor cualquáÉr 
éÉcado ÉséÉcáalI ó no íÉnÉmos nánguna garaníía Én la bscráíura dÉ quÉ sÉéamos quÉ ÉsíÉ És 
quáíado; éÉro cuando lo confÉsamosI És un asunío dÉ fe sabÉr quÉ És quáíado. Ahora Ésíoó 
hablando dÉ un crÉóÉníÉ: sá fuÉsÉ un asunío dÉ una éÉrsona no convÉríádaI la sangrÉ dÉ Crásío 
sÉ Éncarga dÉ Éso. aáos És ?fáÉl ó jusío Eno dácÉ amablÉ ó másÉrácordáosoFI éara éÉrdonar 
nuÉsíros éÉcadosI?  Éíc.  bn Él  momÉnío quÉ mÉ hÉ juzgado a mí másmo acÉrca dÉ ÉlloI  íÉngo 
dÉrÉcho a sabÉr quÉ ÉsíÉ óa no Ésíá. 
 
¡nué lugar más maraválloso dondÉ al crÉóÉníÉ És colocado al comáÉnzo másmo dÉl curso dÉ su 
dáscáéulado> — ¡lavado dÉ sus éÉcadosI láméáa su concáÉncáaI sÉníado Én Él claro sÉníádo dÉ la luz 
dÉ la faz dÉ aáos> ¿mÉro éara hacÉr qué? ¿oÉéosar allí? ko; ÉsÉ És Él fundamÉnío Én quÉ Ésíá 
basada la suéÉrÉsírucíura dÉ la consagracáón érácíáca. bl lÉgalásmo ó al aníánomáanásmo xGz son 
águalmÉníÉ ÉnfrÉníados. ¿nué dácÉ Él sásíÉma dÉl lÉgalásmo? qú másmo íáÉnÉs quÉ obrar éara 
subár a ÉsíÉ lugar dÉ acÉéíacáón. bl ÉvangÉláo dácÉI Crásío mÉ ha éuÉsío allí. vo nunca éodría 
llÉgar allí; la lÉó ha érobado Éso. Cuando aáos dáo la lÉóI ¿qué Ésíaba hacáÉndo Él? ias éalabrasI 
Dearás ÉsíoDI Dko harás ÉsoDI sacaron a luz lo quÉ Éra Él corazón dÉl hombrÉ; fuÉ áméosáblÉ quÉ 
éudáÉsÉ hacÉr lo quÉ aáos lÉ dÉcía quÉ dÉbía hacÉrI É áméosáblÉ quÉ no fuÉsÉ lo quÉ aáos lÉ dÉcía 
quÉ no fuÉsÉ: — ?morquÉ íodos los quÉ son dÉ las obras dÉ la lÉó Ésíán bajo maldácáón.? Edálaías 
P:NM J iBiAF. vo nunca éuÉdoI éor las obras dÉ la lÉóI Énírar Én Él iugar paníísámo. poó éuÉsío 
allí como rÉsulíado dÉ lo quÉ Crásío ha cuméládo éor mí Én la cruz; ó Ésío Ésíá dÉclarado al 
comáÉnzo másmo dÉ la Ééísíola: ?habáÉndo ÉfÉcíuado la éuráfácacáón dÉ nuÉsíros éÉcados éor 
mÉdáo dÉ sí másmoI sÉ sÉníó a la dáÉsíra dÉ la jajÉsíad Én las alíuras.? EeÉbrÉos N:PF. ¿mor qué 
dácÉ ?sÉ sÉníó?? mara ÉvádÉncáar lo comélÉío dÉ la obra. Aarón nunca sÉ sÉníó; no había sálla 
érÉéarada éara Él sacÉrdoíÉI óa sÉa Én Él íabÉrnáculo o Én Él íÉmélo.  
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[* N. del q.: ANTINOMIANISMO: ia éalabra váene del gráego anti,  coníra, ó nomos, leó. pe refáere a la érácíáca no 
bíbláca de vávár sán la debáda consáderacáón de la recíáíud de aáos, emélear la gracáa de aáos como sá fuera una lácencáa éara 
éecar ó confáar en la gracáa éara ser láméáo del éecado. bn oíras éalabras, óa que la gracáa es ánfánáía ó somos salvos éor 
gracáa, eníonces éara el aníánomáanásmo éodemos éecar cuanío queramos ó aún ser salvos. bsía ádea es errónea éorque, 
aunque como crásíáanos no esíemos bajo la ieó Eoomanos  S:NQ), íodavía somos llamados a vávár en saníádad, alejados del 
mundo ó sus élaceres ó cumélár la ieó del amor Eoomanos  NP:8,N0; dálaías  R:NQ; S:2). aebemos amar a aáos con íodo 
nuesíro corazón, alma, fuerza ó meníe, ó a nuesíro érójámo como a nosoíros másmos Eiucas N0:2T) ó, de esíe modo, eváíar 
la ofensa del éecado que le cosíó a aáos pu unágénáío eájo. mablo habla coníra la nocáón del aníánomáanásmo en oomanos 
S:N-2: ?nué, éues, dáremos? merseveraremos en el éecado éara que la gracáa abunde? bn nánguna manera. morque los que 
hemos muerío al éecado, ¿cómo váváremos aún en él?? No hemos de usar la gracáa de aáos como una excusa éara éecar; en 
lugar de esío, hemos de ser conírolados éor el amor de aáos ó de esía forma íraer el fruío del bséíráíu panío Edálaías  R:22-
2R).] 
 
¿nué  dácÉn  los  hombrÉs  guáados  éor  Él  aníánomáanásmo?  YYio  íÉngoI  óo  lo  éosÉo  íodo  Én  
Crásío[[I ó allí íÉrmána. ¡mÉroI no> Él ÉvangÉláo mÉ éonÉ allíI éara corrÉr la bÉndáía carrÉra quÉ 
íÉngo éor dÉlaníÉI Én un ansáa ardáÉníÉ ó fÉrváÉníÉ dÉl alma éara llÉgar a sÉr sÉmÉjaníÉ a 
Crásío. 
 
pá la érámÉra sÉccáón mÉ sáÉnía deníro del iugar paníísimoI la sÉgunda mÉ coloca fuera del 
caméamenío. bn lo quÉ rÉséÉcía a má concáÉncáaI ÉncuÉníro a Crásío ?dÉníro dÉl vÉlo.? bn lo 
quÉ rÉséÉcía a má corazónI ÉncuÉníro a Crásío ?fuÉra dÉl caméamÉnío.? 
 
ko váÉnÉ a sÉr solamÉníÉ quÉ nosoíros íomÉmos Él consuÉlo quÉ Émana dÉ conocÉr quÉ Crásío 
Ésíá dÉníro dÉl vÉlo J Él consuÉlo quÉ su pacráfácáo nos da JI óo dÉbo buscar la ádÉníáfácacáón 
érácíáca con Él fuÉra dÉl caméamÉnío. Crásío dÉníro dÉl vÉlo íranquáláza má concáÉncáa. Crásío 
fuÉra dÉl caméamÉnío váváfácaI vágoráza má alma éara corrÉr más consagradamÉníÉ la carrÉra 
quÉ íÉngo éor dÉlaníÉ. ?ios cuÉréos dÉ aquÉllos anámalÉs cuóa sangrÉ a causa dÉl éÉcado És 
áníroducáda en el saníuario éor Él sumo sacÉrdoíÉI son quÉmados fuÉra dÉl caméamÉnío. mor 
lo cual íambáén gÉsúsI éara saníáfácar al éuÉblo mÉdáaníÉ su éroéáa sangrÉI éadÉcáó fuÉra dÉ la 
éuÉría. palgamos, éues, a él, fuera del caméamenío, llÉvando su váíuéÉráo.? EeÉbrÉos NP: 
NNJNPF. ko haó dos éuníos quÉ sÉan más dásíaníÉs moralmÉníÉ quÉ deníro del velo ó fuera 
del caméamenío, óI con íodoI Éllos son juníados aquí. aÉníro dÉl vÉlo Éra Él lugar dondÉ 
moraba la DshÉkánahD dÉ la gloráa dÉ aáos; fuÉra dÉl caméamÉnío Éra Él lugar dondÉ la ofrÉnda 
éor Él éÉcado Éra quÉmada — nángún lugar da una ádÉa íal dÉ lÉjanía dÉ aáos como ÉsÉ. bs 
bÉndáío sabÉr quÉ Él bséíráíu panío mÉ érÉsÉnía a gÉsús llÉnando éor comélÉío íodo lo quÉ Ésíá 
ÉnírÉ Ésíos dos éuníos. vo no íÉngo nada quÉ vÉrI Én absoluíoI con Él caméamÉnío. bl 
caméamÉnío Éra Él lugar dÉ érofÉsáón manáfáÉsía EÉn íáéoI Él caméamÉnío dÉ fsraÉl; Én aníáíáéoI 
la cáudad dÉ gÉrusalénF. ¿mor qué Crásío éadÉcáó fuÉra dÉ la éuÉría? mara mosírar Él 
aéaríamáÉnío dÉ la sámélÉ maquánaráa dÉ la érofÉsáón ÉñíÉrna dÉ fsraÉl.  
 
kosoíros éodÉmos íÉnÉr claro lo rÉfÉrÉníÉ a la obra dÉ Crásío hÉcha éor nosoíros Eó quÉ aáos 
áméáda quÉ haóa una nubÉ cubráÉndo la bÉndácáón dÉ ÉllaFI sabáÉndo quÉ la concáÉncáa És hÉcha 
éÉrfÉcía; éÉroI ¿És íranquáládad dÉ concáÉncáa íodo lo quÉ óo quáÉro? ¿ko haó allí nánguna 
rÉséonsabáládad? ¿bs la voz dÉ Crásío dÉsdÉ dÉníro dÉl vÉlo  íodo? ¿Él no íáÉnÉ voz fuÉra dÉl 
caméamÉnío? pÉ Énconírará quÉI dÉséués dÉ íodoI Él gozoI la éazI la lábÉríadI fluóÉndo dÉ oír 
nosoíros la voz dÉ Crásío dÉníro dÉl vÉloI dÉéÉndÉ mucho dÉ oír nosoíros pu voz fuÉra dÉl 
caméamÉnío. AquÉllos quÉ conocÉn mucho acÉrca dÉl sufrár con ÉlI ó dÉ llÉvar su váíuéÉráoI 
conocÉrán más dÉ la bÉndácáón dÉ pu lugar dÉníro dÉl vÉlo. kuÉsíra conducíaI nuÉsíros modosI 
nuÉsíra sÉnda a íravés dÉ la íáÉrraI dÉbÉ sÉr éuÉsía a éruÉba éor mÉdáo dÉ Crásío. J D¿Crásío 
Ésíaría allí?D o D¿Crásío haría Ésío?D bl bséíráíu panío dÉbÉ  conírásíarsÉ sá Él sanío ságuÉ un curso 
coníraráo dÉl quÉ Crásío habría sÉguádo; ó ÉníoncÉs Él alma dÉbÉ sÉr Ésíérál. ¿Cómo éuÉdÉ un 
bséíráíu panío conírásíado íÉsíáfácar dÉ Crásío J cómo éuÉdÉ Él dar al alma Él consuÉlo ó gozo ó 
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éaz dÉ pu íÉsíámonáo a Él? ¿Cómo éuÉdo dásfruíar dÉ Crásío sá no Ésíoó camánando Én coméañía 
dÉ Él? pabÉmos quÉ nosoíros no éodÉmos dásfruíar dÉ la coméañía dÉ una éÉrsona a mÉnos quÉ 
ÉsíÉmos dondÉ Ésa éÉrsona Ésíá J ¿dóndÉI ÉníoncÉsI Ésíá Crásío? ?cuÉra dÉl caméamÉnío.? — 
?palgamosI éuÉsI a élI fuÉra dÉl caméamÉníoI llÉvando su váíuéÉráo.? EeÉbrÉos NP:NPF. bsío no 
És salár a hombrÉsI o a oéánáonÉsI o una a áglÉsáaI o a un crÉdoI sáno a Crásío másmo. kosoíros no 
somos dÉl mundo J ¿éor qué? morquÉ Crásío no És dÉ ÉsíÉ mundo; la mÉdáda dÉ nuÉsíra 
sÉéaracáón dÉl mundo És la mÉdáda dÉ la sÉéaracáón dÉ Crásío. ?morquÉ no íÉnÉmos aquí cáudad 
éÉrmanÉníÉ;? ¿Acaso nuÉsíros corazonÉs buscan una? — ¿buscan alguna sÉráÉ dÉ cárcunsíancáas 
o algo sámálarI algo Én quÉ aéoóarsÉ? ¿aÉcámos nosoírosI éor ÉñérÉsarlo asíI DlhI déjamÉ algoD?  
como ioí suélácando éor woarI ?E¿no És Élla éÉquÉña?F? no la quáíÉs dÉl íodoI ?E¿no És Élla 
éÉquÉña?FI ó salvaré má váda.? EdénÉsás NV:OMF. bl corazón dÉ ioí Éra un corazón quÉ aún 
anhÉlaba un éoco dÉl mundo. Cuando Él corazón És llÉnado con CrásíoI éuÉdÉ dÉjar Él mundoI 
no haó dáfáculíad Én hacÉrlo ÉníoncÉs. aÉcár sámélÉmÉníÉI DaÉja ÉsíoID o DdÉja ÉsoID a una 
éÉrsona quÉ ama al mundoI no sÉrvárá dÉ nada; lo quÉ óo dÉbo hacÉr És buscar mánásírar más 
dÉ Crásío a Ésa alma. 
 
vo Ésíoó fuÉra dÉl caméamÉníoI Ésíoó buscando una cáudad éor vÉnárI Ésíoó ÉséÉrándolÉ a Él 
quáén Ésíá éor vÉnár. bn Ésía condácáónI dÉsalojados dÉl mundo ó dÉ su sásíÉmaI óo mÉ 
ÉncuÉníro Én dos éosácáonÉs J una éara con aáosI ó la oíra éara con los hombrÉs. ia érámÉraI 
?Así quÉI ofrÉzcamos sáÉmérÉ a aáosI éor mÉdáo dÉ élI sacráfácáo dÉ alabanzaI És dÉcárI fruío dÉ 
labáos quÉ confáÉsan su nombrÉ.? EeÉbrÉos NP:NRF. ia sÉgundaI Él amoroso dÉsarrollo dÉl 
Éséíráíu dÉ bÉnÉvolÉncáa acíáva Én Él ságuáÉníÉ vÉrsículoI ?v dÉ hacÉr báÉn ó dÉ la aóuda muíua 
no os olvádéás; éorquÉ dÉ íalÉs sacráfácáos sÉ agrada aáos.? EvÉrsículo NSF. 
 
vo  Ésíoó  dÉníro  dÉl  vÉlo  con  CrásíoI  J  fuÉra  dÉl  caméamÉnío  Én  Él  mundoI  ?llÉvando  su  
váíuéÉráo?; óI lábrado así dÉ la érofÉsáón a má alrÉdÉdorI quÉ no És dÉ ÉlI Ésíoó ocuéado Én la 
adoracáón ó hacáÉndo báÉn a íodos. 
 
bn lo quÉ rÉséÉcía a má ÉséÉranzaI Élla no ÉsI como dácÉ la gÉníÉI DsusíÉníar la docírána dÉ la 
sÉgunda  vÉnádaDI  sáno quÉ És DÉséÉrar dÉ los cáÉlos al  eájo dÉ aáos.D  EN qÉsalonácÉnsÉs N:NMF.  
bsía no És una docírána muÉríaI sÉca. pá nosoíros Ésíamos rÉalmÉníÉ ÉséÉrando dÉ los cáÉlos al 
eájo dÉ aáosI nos dÉsaíarÉmos dÉ las cosas dÉl mundo. 
 
vo íengo a Crásío éara la nÉcÉsádad dÉ má almaI ó solamÉníÉ DÉsíoó ÉséÉrando dÉ los cáÉlos al 
eájo dÉ aáosDI quÉ Crásío vÉnga dÉl cáÉlo a íomar a pu fglÉsáa a pí másmoI éara quÉ dondÉ Él Ésíá 
nosoíros íambáén ÉsíÉmosI ó Éso éuÉdÉ sÉr Ésía nochÉ. ko ÉséÉro al AníácrásíoI ná sÉñalÉsI ná 
movámáÉníos ÉnírÉ las nacáonÉsI sáno Ésa cosa saníaI fÉlázI ÉséÉro dÉ los cáÉlos al eájo dÉ aáos. 
lhI  no dÉjÉs quÉ sÉamos ánconsásíÉníÉsI  no dÉjÉs quÉ coníradágamos Éso J  érocurando asár  a 
Crásío dÉ una manoI ó con Él mundo adhÉrádo a la oíra. pá sabÉmos nuÉsíra éosácáón ?dÉníro dÉl 
vÉloI? dÉbÉmos sabÉr nuÉsíra éosácáón ?fuÉra dÉl caméamÉníoI? váíuéÉradosI éuÉdÉ sÉrI 
dÉsdÉñadosI odáadosI bajo soséÉchaI dÉ íodos quáénÉs no Ésíán fuÉraI éÉro Én Él gozo dÉ la 
comunáón con Él. ?Cuando CrásíoI vuÉsíra vádaI sÉ manáfáÉsíÉI ÉníoncÉs vosoíros íambáén sÉréás 
manáfÉsíados con él Én gloráa.? EColosÉnsÉs P:QF.  
 
C. e. jackáníosh. 
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